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MOJIMTUHECK KOPPEKTHbIE 0bO3HAYEHUSA
PACOBbIX U 3ITHUHECKWUX MEHbLLUUHCTB
B COBPEMEHHOM AHITTMNCKOM A3bIKE

- N

POLITICALLY CORRECT WORDS
AND EXPRESSIONS DENOTING
RACIAL AND ETHNIC MINORITIES
IN MODERN ENGLISH

D. Gerasimenko

Summary. The present article is devoted to the issue of politically
correct terminology concerning racial and ethnic minorities in the
English language. The study aims to investigate the influence of
political correctness on the English language and the resulting
changes. The article examines traditional lexemes denoting the
above-mentioned social groups from the political correctness
perspective. It also provides examples of new linguistic units designed
to replace the traditional ones. The article demonstrates that modern
English is highly perceptive to social and cultural changes in a given
society and tends to incorporate the relevant changes.

Keywords: political correctness, racial and ethnic minorities,
K discrimination, stereotype, lexeme, linguistic unit.
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BeeaeHne

ONINTNYECKAsA KOPPEKTHOCTb Kak COUMarnbHOE, Kynb-
TYPHOE 1 A3bIKOBOE ABWXKEHVE MOJTyYnsIO LUNPOKOe
pacnpocTpaHeH/e B COBPEMEHHOM aHroOA3bIY-

HOM MUpe 3a NocefHNe HeCKOMNbKO fecATuneTnin. OgHUm

13 OCHOBOMOJAraloWMX NPUHLUMNOB ABUXKEHWUA MONTKOP-

PEKTHOCTU ABNAETCA YBaXKeHue K JIMYHOCTHOW LeHHOCTM

WHANBUAA, CTPEMIIeHVe He obuaeTb ero 1 He 3afeTb ero

UyBCTB BHE 3aBUCMMOCTM OT Nona, BO3pacTa, PacoBOM U 3T-

HMYECKON NPUHAANIEXHOCTU, COCTOSHUA 3[0POBbSA, COLU-

aNbHOro CTaTyca Ux faXke BHeLWHWX AaHHbIX. KoppeKkTHoe

OTHOLLEHWE NPOSABNSAETCA BO BCeX chepax KU3HU 06LLecTBa,

N He B MNOC/IefHIO oyepenb — B A3bIKE, MOCKOMbKY JINHI-

BUCTUYECKUIA GaKTOP ABNAETCA OLHUM U3 BaXKHENLLUX B CO-

BPEMEHHOM MUpE.

A3bIK 1 OKpYy>KatoLLas ero feCTBUTENbHOCTb HAaXOAATCA
B C/IOXKHOM NpoLecce B3auMoAeNCTBUA 1 B3aUMOBUAHUA.
C oZHOW CTOPOHDI, B A3bIKE OTPAXKaeTCA He TONbKO peasib-
HbI MUP, OKPY>KaloLWM1i YenoBeKa, He TONbKO peasibHble
YCIIOBUA €ro XW3HW, HO N 0bLlecTBEHHOE CaMOCO3HaHue
Hapofa, ero MeHTanuTeT, HaUMOHaNbHbIN XapakTep, obpa3
XKM3HU, Tpaauumu, obblyan, Mopasb, cMCTEMA LieHHOCTEW,
MupooLlylieHue, BugeHne mupa [3, c. 14]. C gpyrown ctopo-
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AnHomayus. [laHHaa (TaTbA MOCBALIEHA PAcCMOTPEHUI MOAUTUYECKA KOp-
PeKTHbIX 0603HaUeHNiA PaCcoBbIX U ITHNYECKUX MEHBLUNHCTB B COBPEMEHHOM
aHruiAckom A3bike. Llenbio paboTbl ABNAETCA u3yueHUe BAMAHUA LBUKEHUA
MONUTKOPPEKTHOCTI HA COBPEMEHHbII aHTMIACKMIA A3bIK 1 Te U3MEHeHUA, Ko-
TOpble MPOUCXOAAT B pe3ynbrate 370N TeHAeHUMN. B cTaTbe paccmaTpuBaioTca
TPaAMLMOHHble 0603HaueHua npeAcTaBuUTeneil yKkasaHHbIX CNOEB HaceneHua
C TOYKM 3peHNA MONUTKOPPEKTHOIN UALONOTUN 1 MPUBOAATCA HOBbIE NEKCEMDbI,
Mpu3BaHHble MPUITI HA CMeHy MPUBbIYHBIM A3bIKOBLIM euHULAM. [oKa3bi-
BAeTCA, UTO A3bIK UYTKO pearupyeT Ha couyanbHble N KyNbTYpHble 3MEHeHUs
B I3HN 061LieCTBa, BOCMPUHUMAA COOTBETCTBYHLME HOBOBBEEHNA, KOTOPblE
MOCTENeHHO CTAHOBATCA A3bIKOBOI HOPMOIA.

Knioyesesle coga: nonutnyeckas KOPPEKTHOCTb, pacoBble 1 STHUYECKIE MEHb-
LUWHCTBA, ANCKPUMUHALINA, CTEPEOTUN, NEKCEMa, A3bIKOBAA eANHNLa.

Hbl, OH GOPMUPYET JINYHOCTb UeNIOBEKa, HOCUTENA A3bIKa,
yepes HaBf3aHHble eMy A3bIKOM W 3a/IOKEHHble B A3blKe
BUAEHME MVPA, MEHTANIUTET, OTHOLLEHME K NIIOAAM 1 MHOTroe
JApyroe, TO eCTb Yepe3 KyfnbTypy Hapoga, nonb3ytolerocs
[aHHbIM A3bIKOM KaK CpefcTBom obuieHms [8, ¢. 109].

MonuTnyeckaa KOPPEKTHOCTb NpefnonaraeT CTpem-
neHne nsbexaTb OTHOLIEHWI, AENCTBUN 1, MPeXae BCEro,
$OpM A3BIKOBOTO BbIPaXKeHWA, KOTOPblE OCHOBaHbI Ha npe-
OyOexXAeHM U MOTyT BbI3blBaTb UyBCTBO 06MAbl Y nofen
B 3aBMCUMOCTM OT MX NOJIa, BO3PaCTa, LIBETA KOXM, PacoBOW
NPUHAZNEXHOCTU Unn Gprsnyeckoro coctoaHusa [13, c. 367].
A3bIkoBble eAnHLIbI, ABAAIOLWMNECA CTEPEOTUMHBIMU U CO-
Jepallme HeraTMBHY KOHHOTALMIO, 3aMEHAIOTCA Ha COOT-
BETCTBYIOLLME HENTPASIbHbIE NN MONOXUTENbHbIE NEKCEMBbI.

OfVH 13 OCHOBHbBIX Pa3fenioB MOSIUTKOPPEKTHONW Tep-
MUWHONOMMN NpPeAcTaBieH A3bIKOBbIMU efuHuLamu, o6o-
3HavalWUMN MPEeACTaBUTENEN PACOBbIX U STHUYECKUX
MEHbBLINHCTB. TPagUUMOHHbIE JIEKCEMbl AAHHON Tpynmbi
B aHMIMINCKOM A3blKe BOCMPUHUMANUCh NpPeacTaBUTeNsaMm
MEHbLUIVHCTB KaK CTEPEOTUMHbIE Y HETaTVBHO OKPaLLEHHbIE.
COOTBETCTBEHHO, UX LIESbI0 CTaNIo UCKOPEHEHWE HEraTUBHO
OLIeHOUHO NIEKCMKU 1 3aMeHa eé Ha HelTpanbHyo Unu no-
NOXNTENbHYIO.

Cepusa: [lymaHumapHeie Hayku N23-2 mapm 2019 a.
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[aHHbIN acneKkT NOAUTUYECKOW KOPPEKTHOCTM TeCHO
CBA3AH C MOHATVEM 3THUYECKMX NPeayoexxaeHunn n ctepe-
OTMNOB — Npeobnagarwmx B obLLecTBE HEraTUBHbIX YCTa-
HOBOK B OTHOLLEHWNN 3THNYECKOro MEHbLUNHCTBA B LIESIOM
N OTAeNbHbIX ero npegcrasutenen [1, c. 176]. Mo MHeHUIO
HEKOTOPbIX CCnefoBaTenen, STHUYECKNe CTepeoTunbl Npu-
cywwm obuiecTsy B Llenom. ITM CTaHAAPTHbIE NpefCcTaBeHnA
nmeloTcA y GONbLIMHCTBA Nofei, COCTaBNAIOWMX TOT UIKn
WHOW 3THOC, B OTHOLLEHUW JIloJeN, BXOAALWMX B MHOWN U
COOCTBEHHDIN 3THOC [2, €. 458].

ATepaTypHbIn 0b30p

B pabote uccnegosatens A. Ma3pyu yka3blBaeTcs Ha CTe-
peoTunbl, CYLLECTBYIOLIME B aHITIMNCKOM A3bIKe KacaTeslbHO
npepacTaBuTenei PacoBblX Y STHUYECKUX MEHBLUNHCTB, U ro-
BOPUTCA O HEOBXOAUMOCTM MX 3aMeHbl Ha COOTBETCTBYHO-
Wne KOPPEeKTHble aHanoryv. ABTOp NULIET O NepexmTKax
pacusMa B aHIUNCKOM A3blKe, KOTOpble MpPOABAATCA
B MOJIOXKMNTENbHBIX KOHHOTAUUAX cfoBa white v oTpuua-
TenbHbix — black. Korga rosopsAwmii ynotpebnser ciosa
C faHHbIMM OTTEHKAMW 3HaY€HWA, OH, MYCTb M HEOCO3HAHHO,
npuaepXmnBaeTca yxoaaLlen KOPHAMN B NPOLLIOe pacucT-
CKOW Tpaguumm, KOTopas accoummpyeT YEpHOE C MNOXUM,
a 6enoe ¢ xopowum [11, c. 81].

NccnepoBaTenb 0O6bACHAET 3T CTEPEOTUNbl C Penunru-
O3HOW TOYKM 3peHUs, MPMBOASA B NMpuUMep M306paxeHus
ObsABOMA YEPHbIM, a aHrenoB OenbiIMU B XPUCTUAHCKOM
Tpaguummn. Takas mMeTapopurKka LBeTOOOO3HAYEHUN ABAA-
€TCA NEePeXUTKOM pacu3Ma B aHMIUNCKOM A3bIKE U MO-
XKET CYLeCTBEHHO NMOMELLATb eMy BbIMOIHATb POJib A3bIKaA
MeXAyHAaPOAHOro O6LeHNA B COBPeMEHHOM Mupe. ABTOp
Npu3bIBaeT K «Aepacuanmsaumm» aHrIMnCKOro fAsblka —
KPUTUYECKOMY MEepeoCMbIC/IEHNIO CTEPEOTUMHON NEKCUKM
N CO3AaHNI0 aNbTEPHATUBHbBIX JIEKCEM.

Moxoxyto cTepeotunusaumio  otmedvaet  P.b. Myp.
Mo MHeHUI0 aBTOpPa, KynbTypa 3amnagHoro obuecTsa B Le-
JIOM U aHIT0A3bIYHOrO B YaCTHOCTM MPOHN3aHa BOCNPUATU-
eM 6e10ro KaK MNosiIoXKMTeNIbHOro U YEPHOIO Kak HeraTMBHO-
ro. K gononHntenbHbIM oTTeHKam 3Hauyenua black moxHo
OTHECTW OTCYTCTBME Mopanu 1 JobpoThl, 310, becuectme
N rpex, B TO Bpems Kak white o3HauaeT 611aropocTBo, YecT-
HOCTb 1 unctoTy [12, c. 271].

NaTepuanel 1 METOAb

CTOPOHHUKN MNONUTKOPPEKTHOW wnaeonormn npepg-
naraloT pasfinyHble HOBOBBeAeHUA Ans 0603HauYeHus
nogen ¢ pasHbiM uBeTom Koxu. Tak, O.Jlopae npeana-
raeT MCNonb3oBaTb ClloBocoueTaHue person of colour/
person of Colour pna o603HaueHun nogen ¢ oTnnvaio-
wmmcsa oT 6enoro usetom Koxu [10, c. 355]. Mo aHanornu
C JaHHbIM BapuaHTOM, AN 0603HayeHnA 6ef10KOXKero Ha-
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cenleHuns npepnaraeTcs nekcema person of noncolour [9,
c.52].

Mo mHeHuto b. Omuen [5, c. 9], B Tex cnyyasx, korga ye-
NOBEK MPVHALNEXNT HaMoNOBUHY K 6efioil, HarmosoBuHy
K Apyrow pace, He cfieayeT Ha3blBaTb €ro TPagULMOHHbBIMA
cnocobamu, Hanpumep part black, part Native American
unu part Asian. Nopgo6Hble A3bIKOBbIE eAUHMLbI YKa3blBa-
10T Ha To, UTO 6enan paca ABMAETCA CTaHAAPTOM 1 HOPMOWA,
B TO BPeMs KaK BCe OCTasibHble — CBOEro POAa OTK/IOHEHU-
eM OT Heé, B KauecTBe afibTepHaTUBHOro BapuaHTa ucce-
[oBaTesNb NpeanaraeT cioBocoueTanme part white.

ABTOpbl CnoBapsA MONUTKOPPEKTHON TEPMUHONOINM
I. bupp n K. Cepd BblaenaoT HECKOSIbKO NepuonoB B Npo-
Lecce n3meHeHMsA 0603HAUEHMIN YEPHOKOXKEro HaceneHms
Amepuikn [6, c. 35]. Tak, B nepBoi nonoBuHe XX BeKka 3THU-
yecknx appukaHueB HasbiBanu negro. B 30-40-e rogbl Ha-
Yyanocb ABWXKEHMe 3a npasa AAaHHOM STHUYECKOW rpynmbl,
YTO OTPA3UNIOCh B HaMMCcaHUM caMoro cnosa. B amepukan-
CKUX cpepcTBax MaccoBon MHpopmaunm Negro ctano ne-
yaTaTbCA C 3arnaBHOW GyKBbl, UTO 06O3Hayano pactyliee
NpuU3HaHWe NpaB BbIXoALEB C aQPUKAHCKOTO KOHTUHEHTA.

B 50-60-e rogbl, C pacUBETOM ABMMEHUA 3a rpakgaH-
CKMe npaBa YepHOKOXero HaceneHus Amepukun, Negro
6b110 BbITECHEHO 113 CJIOBAPHOIO COCTaBa A3blKa, MOCKONbKY
BbI3bIBa/IO HeraTMBHbIE accoumaumn C nepruonomM pabcTea
1 yrHeteHus. Ero 3ameHuno npunaratensHoe black B ka-
yecTBe aHTOHMMA K Wwhite, UTO [OSKHO 6bII0 NOAYEPKHYTb
[PaBHOE MOJIOXKEHNE STHUUYECKNX adpPUKaHLEBR 1 6ENOro Ha-
ceneHna CoegnHéHHbIX LLTaTOB.

B nanbHenwem cnoso black Takxke cTano Bbi3biBaTb BO3-
paxeHus. OCHOBHOM MPUYMHON, Kak Obifio yKa3aHo paHee,
CTanu HeraTMBHblE KOHHOTALMW JAHHOW IeKCeMbl B aHMNIA-
CcKom A3blke. Kpome Toro, Kak nuwet W.J1. AnneH, 3To cnoso
TPaAMLUMOHHO NCMOJb30BaNoch PaboBnagesibLammn B OTHO-
LeHNM YepHOKOXKMX pabos [4, c. 71]. Kak cneactaue, B 80—
90-e ropabl XX Beka black ctano nocteneHHo BbITECHATbCA
M3 aHMWIACKOTO A3blKa, U Ha CMeHy emy MPUWLLIN MNOAuT-
KOppeKTHble aHanorn. OgHuMmn 13 Hambonee pacnpocTpa-
HEHHbIX ABNAIOTCA crnoBocoueTanns African American /
African-American, a Takxke Afro-American [6, c. 4]. OHn
NpV3HaHbl KOPPEKTHBIMU, MOCKOJIbKY HE HaMOMMHAIOT O pa-
60Bnafe/IbyueckoM NPOLLIOM, HE COAepPXaT HeraTUBHbIX OT-
TEHKOB 3HAUEHUSA, a TaKKe OTCbIIAIOT K STHUUECKOW poaunHe
UepPHOKOXKEro HaceneHns AMepuKu.

CToNT OTMETWUTb OfHY WMHTEPECHYI0 TEHIAEHUMIO B CO-
BPEMEHHOM aHIMMNCKOM A3blke. HecmMoTpA Ha TO uTo crno-
Bo black TpagyuMOHHO cuMTaeTCA HEMOMUTKOPPEKTHbIM
1 33[€BalOLMM YYBCTBA YEPHOKOXKErO HaceNeHus, OHO Ao-
BOJIbHO YacTO BCTPEUAETCA B YCTHOW U MUCbMEHHON peun
Hapsapy ¢ Afro-American v African American. Bo3amoXHo,
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OQHOW 13 NPUYMH ABNAETCA TO, YTO camn adpoamepuriKaH-
Ubl He CUJIbHO BO3PAXkaloT NPOTUB AaHHOrO 0O03HAYeHUs
W He cuunTaloT ero ockopbutenbHbiM. [1. Kpuctan nprvsogut
pe3ynbraTbl OnNpoca OO6LEeCTBEHHOIO MHEHUs, COrflacHO
KOTOPOMY CeMbAecAT MPOLEHTOB OMPOLIEHHbIX YepHO-
KOXUX rpakaaH AMepuKkn npegnounv Hasbieatbea black,
a He African American [7,c.177].

M3mMeHeHNA KOCHYNUCb M HavMeHOBaHWI NpencTaBu-
Tenen NHAENCKUX NNeMéH, NPoXMBaLWmUX Ha TeppuTopUn
CLIA. TpagnumoHHoe ob6o3HaueHne uHaenues Indian cun-
TaeTCA HEKOPPEKTHbIM, 0COBEHHO B crioBocoueTaHnn Red
Indian, nockonbKy cogepXuT MpsAMoe ykasaHue Ha uBeT
Koxn. CnoBapb MONUTKOPPEKTHOW TEPMUHOMOIMMK npea-
naraet HeCKOJIbKO A3bIKOBbIX eAUHML, MPU3BaHHbIX 3ame-
HUTb M3HavasnbHbIA BapuaHT [6, ¢. 37]. K nx uncny otHocuT-
cA cnoBocoyeTaHme Native American — oHO HelTpanbHO
N COAEPKNT Jake NOMOKMNTENbHbIN OTTEHOK 3HaYeHus, No-
CKOJIbKY HanoOMWHAET O TOM, YTO UMEHHO NHAEWLIbI UCTOPU-
yeckmn ABNAITCA KOPEHHbIMU Xutenamm Amepukn. Cnoso-
coyetanue American Indian Takxe oTBevyaeT Tpe6OBaHMAM
NOSINTNYECKON KOPPEKTHOCTH.

Opyrvmy  BapuaHTamMu 34ecb MOTYT  BbiCTynaTb
indigenous person w indigenous people / indigenous
population, a Takxe indigenous American. Hekotopble
CTOPOHHMKY MOSIMTKOPPEKTHOCTY CUUTAIOT, UTO Hambonee
NpaBubHbIM 6bio Gbl Ha3biBaTb aMEPUKAHCKMX MHAENLEB
B COOTBETCTBUW C KOHKPETHbIM MAeMeHeM, NnpeacTaBuTe-
NAMKU KOTOPOro oHu saensTca — Hanpumep, Cherokee,
Iroquios, Navajo.

Bo3pakeHns CTOPOHHUKOB MOSINTKOPPEKTHOTO fBIXKe-
HUA TaKXe Bbi3blBaeT cfioBo Eskimo. CornacHo cnoBapio
NONINTKOPPEKTHOMN TepMUHONOrUK [6, C. 471, KOPPEKTHLIMU
0603HauUeHUAMMN XuTenen ANACKU ABAAIOTCA CIOBOCOYe-
TaHua Native Alaskan w Alaskan Native. Oy noguépku-
BalOT TOT GaKT, UTO NPEACTABUTENN SCKUMOCCKUX MIEMEH,
HapaBHE C 3THUYECKUMU VHAENLAMM, ABAAIOTCA KOPEHHbI-
My kuTenamu Amepuku. MNoaxoaawmym BapuaHTOM BbICTY-
naet Takxe indigenous Alaskan. Mo MHeHWIO HEKOTOPbIX
CTOPOHHUKOB ABWXeH WA, Hanbonee NpaBubHbIM 6bIf0 Obl
onpeaenaATtb xutesnen ANACKM He HEKMM OOWMM TepMu-
HOM, a CMOJb30BaTb HAMMEHOBAHWA KOHKPETHbIX 3THUYe-
CKUX rpynn — Hanpumep, the Aleuts, the Inupats vnwn the
Yupiks.

3HauMTeNbHYI0 3THUYECKYID T[PYnny, MPOXMBalOLLYyIO
B @HI0A3bIYHbIX CTPaHaxX 1, B YaCcTHOCTW, B COeANHEHHbIX
LLItatax AMepurKuM, NpeacTaBnAlT BbIXxogLbl U3 CTpaH Asnn.
TpaanunoHHo o603HavaBWasA nNpeacTaBUTeNIen 3TON 3T-
Huueckon rpynnbl nekcema Oriental 6bina npusHaHa He-
MONUTKOPPEKTHOW, MOCKOJNbKY Oblna BbibpaHa He camunmu
KOpPeHHbIMI a3natamu, a eBponenuamm [6, c. 99]. Ha cmeny
el NpuxoamnT cnosocouetaHve Asian American / Asian-
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American, nogyépkuBaiollee HALMOHAMNbHYIO WAEHTUY-
HOCTb BbIXOALIEB M3 a3naTCKUX CTpaH [6, c. 7].

Ha tepputopun CLLUA npoxXnBaeT MHOXECTBO BbIXOALEB
M3 cTpaH JlaTuHckon Amepukn n Kapubckoro 6acceiHa.
B 70-e ropbl XX Beka gna vx obo3HauyeHus ynotpebnan-
ca Tepmud Hispanic / Hispanics. OgHako faHHOe CloBO
He cooTBeTCcTBYeT TPeboBaHMAM MOIMTKOPPEKTHOCTM, MO-
CKOJIbKY aBTOPCTBO TepMVHa NPUHAONEXWUT HEe CaMUM KO-
pPeHHbIM naTMHoamepuKaHuam, a esponenuam. NonnTtkop-
PEeKTHbIMW aHanioramu 3pecb BbictynawT Latino / Latino
person Npy HAMMeHOBaHUW OTAENbHOMO NpeAcTaBuTend 31-
Huueckoi rpynnbl v Latinos / Latino population / Latino
citizens ons 0603HauYeHUA COBOKYNHoOCTH [6, ¢. 40]. JaHHble
A3bIKOBblE eflIVHMLbl MOAYEPKMBAIOT CBA3b STHUYECKUX Na-
TUHOAMEePUKaHLIEB C VX UCTOPUYECKOW POLMUHON.

Pe3yAbTaThl

[BmKeHre NoNNTMYECKON KOPPEKTHOCTU OKa3asno 3Ha-
ynTeNIbHOE BNIUSIHUE Ha aHMNACKNIN A3bIK B 00S1ACT Hau-
MEHOBaHMA npeAcTaBuTeNne pasfnyHbIX PacoBblX W 3T-
HUYECKUX TPYNM, HacenAwwWmMX aHrnoA3blYHble CTPaHbI.
TpagmuunoHHble 0603HaYeHUA BbIXOALEB U3 APYrMX CTpaH
6bl1M NPU3HaHbI HEMONUTKOPPEKTHLIMU, MOCKOMbKY CO-
Jepxanu B cebe HeraTMBHblEe OTTEHKM 3HAYEHUA 1 He noa-
YEPKMBANMN paBHOE MONOXKEHMNE UX HOCUTENEN C XKUTENAMM
AHII0A3bIYHbIX CTPAH EBPOMENCKOro NMPOMNCXOXAEHNA. A3bI-
KOBble eiVHULIbI, TEM WSV MHbIM 06Pa30M 3afieBaloLLue YyB-
CTBa M OOCTOVMIHCTBO Fpa)fAaH, MoCTeneHHO BbITeCHANNCH
13 060pOTa, Y HA CMEHY MM NPUXOAUSIV NMONIUTKOPPEKTHbIE
aHanoru.

B cnoBapHbIf cOCTaB A3blka BOLWAM MOAUTKOPPEKTHbIE
A3bIKOBblE eUHULbI, ABAAIOWNECA B OONbLIMHCTBE CBOEM
KOHKPETHbIMW, JTAKOHUYHbIMKW, CBOOOAHBIMW OT HeraTuB-
HbIX KOHHOTaLMN 1N 3MOLMOHaNbHOM OKpalleHHOCTU. OHK
cofepaT HemocpefCcTBEHHOe YKa3aHue Ha 3THU4Yeckoe
NpoucxoXaeHne, 0603HaYalT PacoByd NPUHAAIEXHOCTb
B LENIOM, @ TakXe B pafde cJiyyaeB NoguEPKMBaloT, UTO TOT
VAN VHOW MHAMBWUA ABNAETCA rpaKgaHWHOM TOW CTPaHbl,
B KOTOPOW NPOXKIMBAET.

33aKAlOHeHue

Takum o6pa3om, MOXHO cfienaTb BblBOJ, UTO COBpe-
MEHHbIN aHMUNCKNIN A3bIK BOCMIPUUMYNB K TEHAEHLNAM,
NPoOUCXoAALNM B 06LLECTBE, U B €70 CTPYKTYPY NMOCTEMNEH-
HO BXOAAT M 3aHMMAIOT B HEN MPOYHOEe MeCcTO HOBOBBefe-
HVA, BbI3BaHHbIE K XM3HN COLNANIbHBIMU U KY/IbTYPHbIMU
M3MEeHeHUAMU. APKNM NPUMEPOM TaKNX MHHOBaLMA MO-
ryT CNY>XWUTb MONINTUYECKN KOPPEKTHble CNOBa M Bblpa-
XeHua, ynoTpebnsleca B OTHOLWEHUN PACcoBbIX U 3T-
HMYECKNX MEHDBLUNHCTB, NPOXKMBAIOLWMNX B aHIMOA3bIYHbIX
CTpaHax.

Cepusa: [lymaHumapHeie Hayku N23-2 mapm 2019 a.



ousiosiorna

JINTEPATYPA
[lleiik Ban T. i3biK. [o3Hanue. KommyHukauuns.— M., Mporpecc, 1989.
Kpbicun J1. T1. 3THOCTEpEOTUNbI B COBPEMEHHOM A3bIKOBOM CO3HAHIM: K MOCTaHOBKe npobnembl // Dunocodckue n NMHrBOKyNLTyponornyeckue npobnembl Tone-
paHTHocTM.— Ekatepubypr, 2003.
Tep-Munacoa C.T. f13bIk 1 MexkynbTypHasa kommyHuKauua.— M., 2000.
Allen 1. L. Unkind Words: Ethnic Labelling from Redskin to Wasp.— N.Y., 1990.
Amiel B. The Frightening Tyranny of Language // Maclean’s Magazine.— N.Y., 1990.
Beard H., Cerf C. The Official Politically Correct Dictionary and Handbook.— New York, 1993.
Crystal D. The Cambridge Encyclopedia of the English Language.— Cambridge, 1995.
Frank F.W. Language, Gender and Professional Writing: Theoretical approaches and guidelines for nonsexist usage.— N.Y., 1989.
Kramarae C., Treichler P. A. A Feminist Dictionary.— Boston, 1985.

. Lorde A. Age, Race, Class and Sex: Women Redefining Difference // Racism and Sexism: An Integrated Study.— N.Y., 1988.
. Mazrui A. A. The Political Sociology of the English Language.— The Hague, 1975.

. Moore R. B. Racist Stereotyping in the English Language // Racism and Sexism: An Integrated Study.— N.Y., 1988.

. Oxford guide to British and American culture.— Oxford, 2005.

© epacvmeHko [apba BuktoposHa ( daryaguerasimenko@gmail.com ).
KypHan «CoBpemeHHan HayKa: akTyanbHble NPobaembl TEOPUM U MPaKTHKI»

MOCKOBCKMIA rOCYAapPCTBEHHbI yHBEPCHTET MMeH M. B. JTomoHocoBa

Cepus: [ymanumapHeie Hayku N?3-2 mapm 2019 a. 73




